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ПУНКТ 93 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Восстановление законных прав Китайской Народной
Республики в Организации Объединенных Наций
(продолжение)

1. Г-н ЭСКУДЕРО (Эквадор) (говорит по- 
испански): Во исполнение четких инструкций, дан­
ных мне правительством Эквадора, я  имею честь 
выразить его официальное мнение о представитель­
стве Китая в Организации Объединенных Наций.
2. Вот уже восемнадцать лет этот вопрос, 
имеющий важнейшее значение для судеб всего 
мира, горячо обсуждается на великом форуме 
мирового общественного мнения, каким является 
эта Ассамблея.
3. В ходе дискуссии определились две противопо­
ложные и исключающие друг друга позиции: одна 
из них заключается в сохранении статус-кво, то 
есть в дальнейшем признании за так называемой 
Китайской Республикой, расположенной на терри­
тории острова Тайвань, или Формоза, права на 
представительство в нашей Организации; дру­
гая— в том, чтобы вернуть это право Китайской 
Народной Республике.
4. В связи с этим вопросом я  хочу высказать 
некоторые важные предварительные соображения. 
Республика Эквадор входит в систему западной 
цивилизации, осуществляет ее образ жизни и прин­
ципы представительной демократии со всей суммой 
ее духовных ценностей и свободных институтов и 
не имеет поэтому ничего общего с принципами 
какой-либо коммунистической философии. В то же 
время она осуществляет свои права и строго , 
выполняет свои обязанности как член Организации 
Объединенных Наций и Организации американских 
государств, являющейся региональным органом в 
соответствии с Уставом ООН. В этом втором своем 
качестве Республика Эквадор поддерживает неру­
шимые братские связи со всеми членами великой 
семьи американских государств и всегда стреми­
лась быть верной этому братству.
5. В то же время, пользуясь высшими правами 
суверенитета и независимости, она считает себя 
вправе свободно определять свое мнение по важней­
шему вопросу о представительстве Китая, призна­

вая это право за другими государствами. Я должен 
также заявить, что правительство Эквадора поддер­
живает нормальные и дружественные дипломатиче­
ские отношения с правительством Тайваня, но это 
обстоятельство не помешает ему выразить свое 
мнение и определить свою позицию при голосова­
нии свободно, беспристрастно и объективно.
6. Прежде всего, я попытаюсь разъяснить ошибку, 
довольно часто повторявшуюся во время нашей 
многолетней дискуссии. Эта прискорбная ошибка 
заключается в отождествлении понятий «государ­
ство» и «правительство». При этом забывается, что 
государство как юридическая и политическая орга­
низация человеческого общества характеризуется 
неизменностью в пространстве и постоянством во 
времени в отличие от правительства, которое осу­
ществляет право юридического представления го­
сударства и характеризуется непостоянством во 
времени, ибо политические режимы меняются за­
конным или незаконным путем. Этот последний 
вопрос входит исключительно в неприкосновенную 
сферу внутренней юрисдикции государства, и Орга­
низация Объединенных Наций не имеет права 
вмешиваться в дела, относящиеся к этой юрисдик­
ции, в соответствии с пунктом 7 статьи 2 Устава.
7. Рассмотрим вкратце, что же представляет собой 
Китай, это великое государство, цивилизация кото­
рого насчитывает несколько тысячелетий, неисчер­
паемый источник человеческой культуры. Это ве­
ликое государство перешло от империи к республи­
ке, а затем в результате победоносной революции в 
октябре 1949 года коммунистический режим обра­
зовал Китайскую Народную Республику, которая 
на протяжении девятнадцати лет осуществляет 
свои права суверенной власти над континентальной 
территорией и населением Китая. В то же время 
свергнутое правительство сохранило и по- 
прежнему сохраняет в своих руках небольшую 
часть китайской территории, осуществляя свою 
власть на острове Формоза. Таковы факты.
8. Согласно данным последнего статистического 
ежегодника О О Н 1, территория Формозы — 36000 
квадратных километров— составляет немногим бо­
лее трети одного процента территории Китайской 
Народной Республики (9561000 квадратных кило­
метров), а 12791000 жителей Формозы составляют 
приблизительно Р/4 процента от 710 миллионов 
человек, населяющих континентальный Китай.
9. Мы указываем на эту огромную диспропорцию 
совсем не потому, что оспариваем юридическую 
аксиому о суверенном равенстве больших, средних 
и малых государств. Но здравый смысл восстает 
против того факта, что представительство всего 
Китая в Организации Объединенных Наций принад­
лежит государству, власть которого распространя­
ется на минимальную часть его территории и 
населения.

1 31аШИса1 УеагЬоок 1967 (издание Организации Объединен 
ных Наций, в продаже под № Е.68.ХУИ.1).
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10. Помимо этого, глубокое заблуждение, заклю­
чающееся в смешении понятий «государство» и 
«правительство», о котором я уже говорил, привело 
к нелогичному утверждению, что правительство 
Китая, власть которого после 1949 года ограничена 
крошечной территорией Формозы, было одним из 
правительств— учредителей Организации Объеди­
ненных Наций в 1945 году и что поэтому оно 
должно и впредь всегда представлять весь Китай в 
Организации Объединенных Наций и быть постоян­
ным членом Совета Безопасности.

11. Одним из государств— учредителей ООН был 
Китай как государство, а не как правительство. 
Правительство, подписавшее ее Устав, было смене­
но другим правительством на всей территории 
континентального Китая, которое осуществляет 
свою власть над подавляющим большинством насе­
ления страны. Эти соображения являются логиче­
ским и юридическим обоснованием того, что Ки­
тайская Народная Республика представляет китай­
ский народ.

12. Таким образом, для правительства Эквадора 
существует не два Китая, а только один. То, что 
Формоза продолжает называть себя Китайской 
Республикой — вне зависимости от того, имеет ли 
она на это суверенное право, — не опровергает 
наше убеждение, ибо речь идет не о вопросах 
семантики, а о реальных фактах.
13. Правительство Эквадора излагает эти взгляды 
с должным уважением к существованию, политиче­
скому суверенитету и международному престижу 
Формозы; любая другая позиция несовместима с 
дипломатическими отношениями, которые Эквадор 
поддерживает и развивает с ее правительством в 
обстановке самой искренней дружбы.
14. Явно ошибочно также предположение, что 
проблема может быть решена путем приема Китай­
ской Народной Республики в Организацию при 
условии выполнения ею четырех требований, пре­
дусмотренных в пункте 1 статьи 4 Устава. Его 
ошибочность становится очевидной, если обратить 
внимание на то, что речь идет о государстве, 
которое само имело, имеет и будет иметь право 
представлять Китай в международных отношениях, 
как я говорил выше, и которое поэтому никак не 
может считаться кандидатом в члены Организации.
15. Помимо юридического аспекта вопроса суще­
ствует настоятельная политическая необходимость 
присутствия Китайской Народной Республики в 
Организации Объединенных Наций. В этом отно­
шении возникают серьезные вопросы, которые 
ставились бессчетное число раз и о которых я не 
могу не сказать. Как можно допускать, чтобы 
великий народ, насчитывающий 710 миллионов 
человек, приблизительно четверть населения 
земного шара, не состоял в Организации Объеди­
ненных Наций?

16. Я хорошо помню, что на Конференции в 
Сан-Франциско в 1945 году, на которой я имел 
редкую честь быть одним из делегатов Эквадора, 
все пришли к единодушному мнению, что универ­
сальность является абсолютно необходимой для 
Организации, в которую должны войти все подлин­
но суверенные государства без какого бы то ни 
было исключения, с тем чтобы когда-нибудь был

достигнут высший идеал и в ней было представлено 
все человечество.
17. Как можно допустить, чтобы такая ядерная 
держава, как Китайская Народная Республика, 
оставалась вне Организации Объединенных Наций 
и не участвовала в обсуждении важнейших вопро­
сов разоружения и в соглашениях, относящихся к 
ядерным испытаниям и нераспространению ядерно­
го оружия?
18. Я считаю также, что присутствие Китайской 
Народной Республики в Организации Объединен­
ных Наций жизненно необходимо для этой Органи­
зации, ибо в качестве государства-члена она 
подчинялась бы правилам Организации, осуще­
ствляя свои права, но одновременно и выполняя 
свои обязанности, во имя эффективного выполне­
ния целей и принципов Устава и, главное, во имя 
решения великих вопросов, волнующих мировую 
общественность и затрагивающих мир и безопас­
ность всего мира, неделимые по своей природе.
19. При этом моя делегация считает, что необходи­
мо расчистить путь к международному взаимопони­
манию и согласию и не допустить, чтобы затянув­
шийся спор о представительстве Китая продолжал­
ся до бесконечности, переполнив чашу человече­
ского терпения, ибо, как я упоминал в начале 
своего выступления, проблема заключается в стол­
кновении двух противоположных и несовместимых 
позиций, представляющих собой тезис и антитезис; 
чтобы решить это противоречие, необходимо, при­
держиваясь гегелевской диалектики, найти синтез 
этих двух позиций.
20. В связи с этим делегация Эквадора считает, что 
проект, представленный делегацией Италии и че­
тырьмя другими делегациями (А/Ь.1550), отличается 
своим конструктивным духом и компромиссным 
подходом к вопросу; поэтому было бы несправедли­
во повторять утверждение, что он лишь задержива­
ет решение вопроса для сохранения нынешнего 
статус-кво в ущерб правам Китайской Народной 
Республики. Нет ничего более далекого от истины, 
чем это абсурдное утверждение, так как главное 
достоинство этого проекта заключается именно в 
том, что он не предрешает затрагиваемый вопрос и 
придерживается золотой середины между двумя 
противоположными позициями, обсуждаемыми на 
Ассамблее.
21. Цель этого проекта заключается лишь в созда­
нии комитета государств-членов, в котором были 
бы представлены все позиции членов Организации 
и функции которого заключались бы в изучении 
вопроса о представительстве Китая в Организации 
и представлении соответствующих рекомендаций 
двадцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи.
22. Дух и буква этого мандата позволили бы 
комитету выяснить мнения непосредственно заин­
тересованных сторон и затем рассеять их сомне­
ния, смягчить их позиции и предложить одно или 
несколько решений вопроса.
23. Это означало бы вести переговоры в самом 
широком и благородном смысле этого слова с точки 
зрения высокой дипломатии, но если мы будем 
упрямо настаивать на том, что нельзя обсуждать 
то, что не подлежит обсуждению, тогда можно 
сопроводить вопрос о представительстве Китая в 
повестке дня будущих сессий Ассамблеи мрачным
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предупреждением, начертанным на вратах ада свет­
лым гением Данте Алигьери: «Оставь надежду».
24. Остается лишь рассмотреть вопрос, поднятый 
многими делегациями, о том, чтобы подтвердить 
резолюцию, в которой говорится, что любое пред­
ложение, направленное на изменение представи­
тельства Китая, является в соответствии со статьей 
18 Устава важным вопросом, для решения которого 
необходимо большинство в две трети голосов при­
сутствующих и принимающих участие в голосова­
нии членов.
25. Вопрос о представительстве Китая не относит­
ся к числу вопросов, перечисленных в пункте 2 
статьи 18. Кроме того, в пункте 3 этой статьи 
указывается, что решения по другим вопросам, 
включая определение дополнительных категорий 
вопросов, которые должны решаться большин­
ством в две трети голосов, принимаются простым 
большинством присутствующих и участвующих в 
голосовании членов, а вопрос о Китае не включен 
ни в одну дополнительную категорию вопросов, для 
решения которых предусмотрено большинство в 
две трети голосов. Необходимо проводить тщатель­
ное различие между обобщающим понятием «кате­
гории вопросов» и частным понятием «вопросы»; 
вопрос о представительстве Китая является, безус­
ловно, частным и специфичным.
26. Было бы нелепо считать проект делегации 
Италии и других четырех делегаций важным вопро­
сом по смыслу статьи 18 Устава, ибо в соответствии 
со статьей 22 Устава Генеральная Ассамблея мо­
жет учреждать такие вспомогательные органы, 
какие она сочтет необходимыми для выполнения 
своих функций. Для создания этих органов — что 
является, бесспорно, чисто процедурным вопро­
сом— требуется не специальное, а простое боль­
шинство голосов. Нет сомнения, что создание 
комитета, предусмотренного в названном проекте, 
является созданием вспомогательного органа Гене­
ральной Ассамблеи.
27. Делегация Эквадора будет строго руководство­
ваться вышеизложенными соображениями при го­
лосовании по представленным проектам и связан­
ным с ними вопросам.
28. В заключение я выражаю надежду, что важная 
проблема представительства Китая в Организации 
Объединенных Наций будет решена в духе справед­
ливости, не омраченном борьбой политических 
интересов, и наша Организация подтвердит свой 
универсальный характер, свою прочность и дей­
ственность в осуществлении своей высшей зада­
чи— упрочения мира и безопасности во всем мире.
29. Г-н УИГГИНС (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Когда на Генеральной 
Ассамблее вновь поднимается вопрос о представи­
тельстве Китая, члены Ассамблеи, должно быть, 
чувствуют себя как школьники, которых заставля­
ют вновь и вновь повторять простое правило, 
давным-давно ими усвоенное. Перед нами вновь три 
проекта резолюций, идентичные по форме и содер­
жанию проектам прошлых лет. Это, во-первых, 
проект резолюции относительно «важного вопро­
са» (А/Ь.548 и АсШ.1), предложенный Австралией, 
Боливией, Бразилией, Колумбией, Габоном, Ита­
лией, Японией, Мадагаскаром, Новой Зеландией, 
Никарагуа, Филиппинами, Таиландом, Того и Со­

единенными Штатами. Этот проект резолюции под­
тверждает давнее решение Ассамблеи, что любое 
предложение об изменении представительства Ки­
тая в Организации Объединенных Наций является 
важным вопросом; во-вторых, проект резолюции, 
вновь выдвинутый Албанией и другими делегаци­
ями (А/Г549 и Абс1.1), который предлагает принять 
в Организацию Объединенных Наций представите­
лей Пекина и одновременно исключить Китайскую 
Республику из этой Организации и всех связанных 
с ней учреждений; в-третьих, проект резолюции 
(А/Ь.550) о «комитете по изучению», выдвинутый 
Италией и рядом соавторов.
30. Проект резолюции о «важном вопросе» 
(А/Ь.548 и А(Ы.1) идет первым как по очередности 
представления, так и по логике, поскольку он 
определяет процедуру, которая будет применяться 
при голосовании следующего предложения. Как и 
предшествующие ему проекты, принятые Ассамб­
леей за последние три года, он подтверждает 
решение, принятое Генеральной Ассамблеей в 1961 
году в резолюции 1668 (XVI), что «любое предложе­
ние об изменении представительства Китая являет­
ся важным вопросом». Приняв этот проект резолю­
ции, мы снова ясно покажем, что любое выдвину­
тое на Ассамблее предложение об изменении пред­
ставительства Китая подлежит принятию двумя 
третями голосов, как это требует статья 18 Устава 
для всех решений Ассамблеи по важным вопросам.
31. Изложить факты не составляет большого тру­
да. В статье 18 Устава предусматривается: «Реше­
ния Генеральной Ассамблеи по важным вопросам 
принимаются большинством в две трети присут­
ствующих и участвующих в голосовании членов 
Ассамблеи». В этом долго обсуждавшемся вопросе 
предложение, с которым должны согласиться все 
заинтересованные, вне зависимости от их точки 
зрения по существу проблемы, состоит в том, что 
изменение представительства Китая является важ­
ным вопросом. После стольких подтверждений 
решения Генеральной Ассамблеи вообще непонят­
но, почему этот вопрос поднимается снова. Сам 
накал и продолжительность наших ежегодных деба­
тов по этому вопросу бесспорно доказывают, что 
все стороны согласны с тем, что это важный вопрос 
во всех смыслах этого слова.
32. Более того, это общее понимание вопроса 
подтверждается статьей 18, которая перечисляет 
некоторые категории вопросов, решение которых 
подлежит принятию двумя третями голосов. В этом 
перечне есть несколько вопросов, относящихся к 
данному случаю. В частности, я обращаю внима­
ние на следующие: во-первых, «...исключение из 
Организации ее Членов...». Те, кто хотел бы 
изменить представительство Китая, предлагают 
исключение одного из членов — одного из членов- 
основателей, как они называются в Уставе. Это, 
безусловно, и есть «важный вопрос». Во-вторых, 
«прием новых Членов в Организацию Объединен­
ных Наций...». Нет сомнения, что, если прием 
любого нового члена считается важным, вопрос о 
представительстве Китая не может считаться мало­
важным. В-третьих, «рекомендации в отношении 
поддержания международного мира и безопасно­
сти». Предложение об исключении из Организации 
Объединенных Наций Китайской Республики и 
замене ее режимом, заявляющим о своем праве 
захватить и уничтожить эту Республику с помощью
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вооруженной силы, связано с поддержанием меж­
дународного мира и безопасности. В-четвертых, 
«выборы непостоянных членов Совета Безопасно­
сти». Бесспорно, что если выборы непостоянных 
членов Совета Безопасности— это важный вопрос, 
то предложение об изменении статуса постоянного 
члена также должно быть важным вопросом.
33. Таким образом, этот вопрос, вопреки тому, во 
что некоторые хотят заставить нас поверить, не 
сводится к простой замене одного состава предста­
вителей другим. Предложение об изменении пред­
ставительства любого государства, являющегося 
членом данной Организации, влечет за собой поли­
тические последствия громадного значения— это 
наверняка признал бы каждый из нас, если бы 
такое предложение было направлено против нас. 
Тем более это относится к рассматриваемому нами 
сейчас конкретному вопросу о представительстве 
Китая в Организации Объединенных Наций. Этот 
вопрос имеет важные политические последствия 
для всех членов; имеет большое значение для 
будущей деятельности и эффективности Организа­
ции Объединенных Наций, а также для междуна­
родного мира и безопасности, особенно в Восточ­
ной Азии.
34. В этом процедурном вопросе на карту поставле­
но не только представительство Китая, но и более 
широкий вопрос — целостность Устава Организа­
ции Объединенных Наций и наших процедур. Это 
подтверждается тем, что в прошлые годы в значи­
тельное большинство государств, поддерживавших 
резолюцию о «важном вопросе», входили страны, 
придерживавшиеся различных точек зрения по 
существу вопроса о представительстве Китая. Не­
которые выступали за один Китай, другие — за 
второй, третьи— за оба Китая, но все они были 
согласны с тем, что такой явно важный вопрос 
должен рассматриваться как важный вопрос по 
смыслу Устава.
35. Правило, распространяющееся на все «важные 
вопросы», нельзя изменить, чтобы сделать исклю­
чение для «частного» «важного вопроса», к которо­
му некоторые члены Ассамблеи проявляют в насто­
ящее время особый интерес.
36. Каждый член Генеральной Ассамблеи одинако­
во заинтересован в неукоснительном выполнении 
общих правил, от которых зависит порядок в нашей 
работе. Делегация, которая сегодня считает прави­
ло о двух третях голосов препятствием в осуще­
ствлении своих надежд, может завтра обнаружить, 
что то же правило служит гарантией ее суверенных 
прав. Это особо относится к вопросам членства и 
представительства; если Генеральная Ассамблея 
способна поспешно и необратимо изменить пред­
ставительство одного из своих членов простым 
большинством голосов, то суверенитет и пребыва­
ние в Организации государств могут оказаться в 
опасности. Поэтому мы призываем каждую делега­
цию, какой бы ни была ее позиция по существу 
вопроса о представительстве Китая, проголосовать 
за проект резолюции, считающий данный вопрос 
«важным вопросом».
37. Перехожу теперь к албанскому проекту резо­
люции (А/Ь.549 и АскЫ). Эта резолюция призывает 
предоставить место в Организации Объединенных 
Наций представителям Пекина и исключить Китай­
скую Республику из этой Организации и всех

связанных с ней учреждений. Я обращаю внимание 
на тот факт, что эти предложения намеренно 
связаны так, чтобы не допустить отрыва одного от 
другого.
38. Главной отличительной чертой албанского про­
екта резолюции является требование исключить 
Китайскую Республику из Организации Объеди­
ненных Наций. Чтобы избежать недоразумений, 
соавторы этого предложения два года тому назад 
видоизменили прежнюю формулировку, с тем что­
бы любое государство, желающее проголосовать 
за принятие в Организацию континентального Ки­
тая, одновременно, желает оно того или нет, 
проголосовало за исключение Китайской Респуб­
лики.
39. Предложение об исключении Китайской Рес­
публики— составная часть албанского проекта ре­
золюции, отклонялось Генеральной Ассамблеей на 
каждой сессии и на каждом форуме, где оно 
выдвигалось. Это совершенно справедливо, ибо 
Устав предусматривает исключение для тех госу­
дарств, которые систематически нарушают Устав и 
исключение которых рекомендуется Советом Без­
опасности. Китайская Республика никак не входит 
в сферу действия этого определения. Она является 
членом Организации Объединенных Наций соглас­
но Уставу и пользуется хорошей репутацией. Ее 
поведение, соответствующее Уставу, и активное 
участие в конструктивной деятельности Организа­
ции Объединенных Наций не уступают ни одному 
государству-члену. 13-миллионное население Тай­
ваня превышает численность населения большин­
ства государств— членов Организации Объединен­
ных Наций. Подвергнуть это государство — член 
Организации Объединенных Наций высшей мере 
наказания— исключению было бы совершенно не­
оправданно, несправедливо и противоречило бы 
Уставу. Кроме того, это совершенно не соответ­
ствовало бы принципу универсальности, на кото­
ром, как настаивают соавторы, основывается их 
предложение. Одно это соображение, какой бы 
точки зрения ни придерживались члены Ассамблеи 
относительно принятия Пекина в эту Организацию, 
требует, чтобы албанский проект резолюции был 
вновь отклонен.
40. Основной причиной, по которой Генеральная 
Ассамблея последовательно отклоняла албанское 
предложение об исключении Китайской Республи­
ки и приеме представителей Пекина в эту Организа­
цию, является, конечно, не враждебность к Пекину 
и не желание изолировать народ континентального 
Китая от его соседей или от остального мира. Эта 
причина заключается в самих действиях и политике 
Пекина, столь враждебной Организации Объеди­
ненных Наций и столь противоречащей целям и 
принципам Устава.
41. Повсюду вокруг себя— от Кореи через Тайвань 
и Юго-Восточную Азию до Гималайских гор — Пе­
кин неизменно стремится решать международные 
разногласия не путем мирных переговоров, провоз­
глашенным в Уставе, а с помощью вооруженной 
силы и подрывной деятельности. По сей день он 
заявляет о своем праве вторгнуться на Тайвань и 
свергнуть правительство Китайской Республики. 
По сей день, когда надежды на мир во Вьетнаме и в 
Юго-Восточной Азии столь непрочны, Пекин вся­
чески противится мирному урегулированию в этом 
районе.
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42. Как известно многим, подрывная деятельность 
Пекина не ограничивается Азией. Под фальшивы­
ми знаменами антиимпериализма и так называемых 
«народных войн», используя излюбленное оружие 
подрывной деятельности, Пекин делал все возмож­
ное— к счастью, с небольшим успехом,— чтобы 
ослабить и свергнуть законные правительства в 
далеких от него странах Африки и Латинской 
Америки. В данный период, когда государства 
мира, поощряемые Организацией Объединенных 
Наций, наконец-то начали добиваться успехов в 
деле прекращения гонки ядерных вооружений, 
политика Пекина состоит в саботировании всех 
этих усилий, в отклонении всех предложений при­
соединиться к ним и в продолжении в атмосфере 
испытаний ядерного и термоядерного оружия, в 
результате которых могут выпасть радиоактивные 
осадки в любом районе нашей планеты.

43. Наконец, в соответствии с этой постыдной 
политикой Пекин проявляет лишь враждебность и 
презрение к Организации Объединенных Наций. 
Его лидеры говорят даже о «перестройке» Органи­
зации Объединенных Наций, об изменении ее член­
ского состава и о пересмотре ее истории, прежде 
чем они соблаговолят вступить в нее.
44. В свете всех этих фактов, ни один из которых 
существенно не изменился за прошедший год, 
невозможно утверждать, что вступление Пекина в 
Организацию Объединенных Наций в настоящий 
момент способствовало бы делу мира и успешной 
деятельности нашей Организации. Напротив, оно 
явилось бы источником раздоров и привело бы к 
срыву усилий Организации Объединенных Наций 
по выполнению ее ответственных обязанностей. 
Присутствие Китая в Совете Безопасности, напри­
мер, серьезно ослабило бы эффективность выпол­
нения Советом своих ответственных обязанностей 
по поддержанию международного мира и безопас­
ности.

45. Я знаю, что некоторые делегации не согласны 
со мной. Они считают, что присутствие Пекина в 
Организации Объединенных Наций на любых осно­
ваниях пошло бы каким-то образом на пользу 
Организации, увеличив ее универсальность. Одна­
ко если цель авторов албанского проекта резолю­
ции— универсальность, то их подход неудачен, ибо 
проект резолюции Албании составлен в таких 
выражениях, что ни одно государство не может 
проголосовать за принятие Китайской Народной 
Республики, не проголосовав тем самым за исклю­
чение Китайской Республики на Тайване. Это 
исключение является по существу единственным 
следствием албанского проекта резолюции. Таким 
образом во имя универсальности мы окажемся 
менее универсальными, потеряв одного члена, и 
притом замечательного. Далеко идущие предложе­
ния, содержащиеся в албанском проекте резолю­
ции, неприемлемы. Моя страна будет вновь голосо­
вать против этого проекта резолюции; мы призыва­
ем решительно отклонить его.

46. Наконец, я  перехожу к третьему предложению, 
рассматриваемому Ассамблеей: проекту резолю­
ции, предложенному Италией и четырьмя другими 
соавторами (А/Ь.550). В этом проекте резолюции 
выдвигается чисто процедурное предложение — уч­
редить комитет для изучения различных точек

зрения по данному вопросу и представления докла­
да очередной сессии Ассамблеи. Аналогичные про­
екты резолюций выдвигались и в прошлые годы. 
Мое правительство голосовало за них, отмечая, что 
они ни в коей мере не предвосхищают исхода 
предлагаемого изучения. На этом же основании 
моя делегация вновь проголосует за проект резолю­
ции о создании «комитета по изучению». Такова 
позиция Соединенных Штатов по трем проектам 
резолюций, находящимся на нашем рассмотрении.
47. При рассмотрении, в частности, албанского 
проекта резолюции с его явно неприемлемыми 
положениями, его вызывающим тоном и тенденци­
озными формулировками, мало изменившимися по 
сравнению с теми, что ежегодно отвергаются Ас­
самблеей, невольно приходит в голову, серьезны ли 
его авторы или же они просто выполняют ежегод­
ный ритуал по причинам, которые известны им 
одним. Еще больше задумываешься о том, стремят­
ся ли сами пекинские лидеры вступить в Организа­
цию Объединенных Наций или же они довольству­
ются тем, что их здешние адвокаты осаждают 
Организацию предложениями, сформулированны­
ми в преднамеренно вызывающем тоне и содержа­
щими условия, которые, как заранее известно, 
абсолютно неприемлемы.
48. Таким образом, в обсуждении вопроса о пред­
ставительстве Китая в том виде, в каком он 
поднимается на Ассамблее из года в год, есть что-то 
нереальное. Реальность известна в самом Пекине, 
то есть она пока вне пределов досягаемости Органи­
зации Объединенных Наций. Реальный, главный 
вопрос состоит в том, решатся ли лидеры Пеки­
на— и если да, то когда? — позволить своему 
великому народу, с его талантом, достижениями и 
потенциалом, вступить в мирные и конструктивные 
отношения с сообществом государств. К сожале­
нию, как я уже указывал, мое правительство не 
видит особенных оснований для надежд на какой- 
либо прогресс в этом направлении; но мы по- 
прежнему убеждены, что континентальный Китай 
должен в конечном счете — и чем скорее, тем 
лучше— вернуться в сообщество государств.
49. Что касается Соединенных Штатов, то мы в 
течение многих лет стремились и стремимся к 
поискам разумных и приемлемых путей для содей­
ствия такому процессу. Мы считаем, что этого 
можно достичь не путем принятия неразумных и 
односторонних требований, а путем терпеливого и 
творческого изучения конкретных возможностей 
для конструктивных контактов.
50. Мы не считаем окончательными грубые ответы 
Пекина на наши усилия в этом направлении, пред­
принимавшиеся за последние годы. Напротив, мы 
продолжаем выдвигать все новые предложения. В 
мае этого года наше правительство пригласило 
китайских коммунистических журналистов при­
ехать к нам для освещения кампании президентских 
выборов. Мы также информировали многие непра­
вительственные организации о том, что у нас нет 
возражений против приглашения ими в нашу страну 
китайских коммунистов для участия в заседаниях и 
что мы готовы выдавать им визы на тех же 
основаниях, что и другим.
51. Все эти и многие предыдущие инициативы 
отклонялись или игнорировались Пекином. Но мое 
правительство намерено и впредь прилагать усилия
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в этом направлении. Мы твердо уверены, что, какое 
бы влияние мы ни оказывали на отношения пекин­
ских властей с внешним миром, это будет влияние в 
конструктивном направлении. У нас нет иного 
выбора, как твердо противостоять агрессии, терпе­
ливо и настойчиво добиваться улучшения отноше­
ний; в конечном счете следует полагаться на 
благотворное воздействие времени.
52. Сейчас перед Ассамблеей не стойт великий 
вопрос о будущем примирении коммунистического 
Китая со всем миром. Мы обсуждаем злободнев­
ный вопрос — следует ли исключать правительство, 
которое неукоснительно выполняет обязательства 
по Уставу. Мое правительство твердо убеждено, 
что подобный шаг не способствовал бы решению 
более широкого вопроса о будущем примирении 
коммунистического Китая со всем миром и нару­
шил бы коренные принципы, на которых основана 
Организация Объединенных Наций. Сейчас, види­
мо, ни отдельной стране, ни всему сообществу 
государств не под силу конструктивно решить этот 
широкий вопрос; время для этого придет лишь 
тогда, когда Пекин будет готов пойти на примире­
ние.

53. Г-н БУДО (Албания) (говорит по-французски): 
В течение многих лет в Организации Объединенных 
Наций ведется постоянная и непрерывная борьба, с 
одной стороны, между американским империализ­
мом и его партнерами, которые хотят использовать 
Организацию как орудие своей политики агрессии и 
угнетения народов, и, с другой— государствами- 
членами, приверженными идеалам свободы, спра­
ведливости и прогресса, которые требуют уваже­
ния основных положений Устава и их правильного 
осуществления в соответствии с глубокими чаяни­
ями народов, их неотъемлемыми правами и делом 
международного мира и безопасности. Это борьба 
народов всех континентов против империализма, 
колониализма и их лакеев. Этот конфликт между 
двумя группами государств распространяется на 
все области деятельности Организации и затрагива­
ет все обсуждаемые в ней проблемы — политиче­
ские, экономические и социальные.
54. Среди всех этих вопросов наиболее яростное 
столкновение двух идеологий вызывает вопрос о 
восстановлении законных прав Китайской Народ­
ной Республики в Организации Объединенных На­
ций. Это, конечно, объясняется тем, что речь идет 
о вопросе, непосредственно связанном с всемирным 
антиимпериалистическим и антиколониальным дви­
жением, самым непреклонным и наиболее мощным 
защитником которого является Народный Китай, а 
также тем, что от его решения в очень большой 
степени зависит возможность создания необходи­
мых условий для восстановления самой Организа­
ции Объединенных Наций, для наставления ее на 
путь истинный. Этим обусловлено огромное значе­
ние нынешних прений и борьбы, ведущейся в связи 
с этим вопросом миролюбивыми государствами- 
членами.
55. Следует ли объяснять, почему этот вопрос до 
сих пор находится на рассмотрении Организации и 
почему он безуспешно обсуждается уже 19 лет 
подряд?
56. Следует ли говорить и объяснять здесь, что вся 
ответственность за это положение лежит на Соеди­
ненных Штатах Америки, которые искусственно

создали эту проблему и с помощью всевозможных 
средств и коварных уловок делают все возмож­
ное, чтобы помешать вступлению великого народ­
ного Китая в эту Организацию?
57. Разумеется, в таком разъяснении нет необходи­
мости. Все хорошо осведомлены в этом вопросе, 
всем очень хорошо известно, почему в Организации 
Объединенных Наций создалось и продолжает в 
течение столь долгого времени существовать такое 
ненормальное, беспрецедентное положение, такая 
недопустимая обстановка, оскорбляющая чувства и 
достоинство всякого честного человека: в этом зале 
место самого крупного в мире государства, 700- 
миллионного социалистического Китая, захвачено 
отбросами продажной клики, раз и навсегда отвер­
гнутой китайским народом в день победы его 
великой народной революции.
58. Подлинная причина этого ненормального и 
позорного положения, наносящего столь большой 
ущерб Организации Объединенных Наций, одна из 
причин ее упадка известна не только тем, кто во 
весь голос заявляет о ней с этой трибуны, проте­
стуя против создавшегося положения, но и другим 
членам, которые по различным причинам не счита­
ют возможным публично выразить свои чувства; 
она известна даже тем, кто под разнообразным 
коварным воздействием американского импери­
ализма вынужден поддерживать его возмутитель­
ную позицию по этому вопросу.
59. Поэтому всем без исключения очевидно, что 
это ненормальное положение является результатом 
неуклонно проводимой американским империализ­
мом агрессивной политики контрреволюции и миро­
вого господства, которая в последние годы поддер­
живается его новыми партнерами, достойными 
его,— кликой советских ревизионистов, этих новых 
империалистов, слишком поздно вышедших на ми­
ровую арену.
60. В течение ряда лет Соединенные Штаты Амери­
ки прибегали к многочисленным уловкам, различ­
ным маневрам и всяческой клевете с целью созда­
ния все новых препятствий на пути искренних 
усилий государств-членов, серьезно заинтересован­
ных в этом вопросе, чтобы блокировать все воз­
можные решения.
61. За примерами недалеко ходить. Достаточно 
упомянуть абсурдную теорию «двух Китаев», кото­
рая раскрывает существо происков американ­
ских империалистов в этом вопросе, или же так 
называемый процедурный вопрос, направленный на 
то, чтобы заставить Генеральную Ассамблею, воп­
реки соответствующим положениям Устава, ре­
шить вопрос о восстановлении законных прав 
Китая не иначе, как большинством в две трети 
голосов.
62. Хорошо известно, что все циничные предлоги и 
гнусные уловки, применявшиеся по очереди раз­
личными американскими правительствами, были с 
позором разоблачены и отвергнуты теми государ­
ствами-членами, которые отстаивают справедли­
вость и принципы Устава; они были сурово осужде­
ны всеми народами мира и таким образом послужи­
ли лишь еще большей дискредитации американских 
империалистов в глазах мировой общественности, 
не преминув вместе с тем еще больше подорвать 
авторитет самой Организации.
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63. Все эти факты выявили незаконность, лжи­
вость и нетерпимость позиции американского импе­
риализма по вопросу о представительстве Китая в 
Организации Объединенных Наций, а также агрес­
сивные устремления антикитайской политики. Все 
это привело к тому, что за ряд лет накопилось 
много неоспоримых доказательств коварной и гру­
бой политики американских империалистов — этих 
самых опытных представителей фашизма и нациз­
ма в нашу эпоху, их фанатичного упорства в 
глубоко враждебной политике по отношению к 
Китайской Народной Республике и ко всем наро­
дам, борющимся с империалистами, колонизатора­
ми и их приспешниками за свободу, самоопределе­
ние и независимость.
64. Враждебная агрессивная деятельность, кото­
рую Соединенные Штаты проводят во всех обла­
стях против Китайской Народной Республики, в 
том числе их произвольная и позорная позиция в 
отношении ее законных прав в Организации Объ­
единенных Наций, являются продолжением былой 
политики вооруженного вмешательства во внутрен­
ние дела Китая, которая закончилась самым пла­
чевным провалом в 1949 году, когда залпы пушек на 
площади Тяньаньмынь в Пекине возвестили миру о 
триумфе великой социалистической революции в 
Китае, открывшей новую эпоху в вековой истории 
китайского народа и имеющей огромное историче­
ское значение для революционных сил всех конти­
нентов и для судеб всего прогрессивного человече­
ства.
65. Все агрессивные происки, совершаемые с тех 
пор американскими империалистами и их пособни­
ками против Китайской Народной Республи­
ки,— подрывная деятельность, политика провока­
ций, акты агрессии, планы экономической блокады 
и стратегического окружения Китая и т. п.— беспо­
воротно и позорно провалились, столкнувшись с 
железной волей этого великого китайского народа, 
с неодолимой мощью великого социалистического 
Китая, который непрестанно идет вперед гигант­
скими шагами, от победы к победе, по революцион­
ному пути. В борьбе с происками своих врагов 
Китайская Народная Республика пользуется сим­
патиями и полной поддержкой всех революционных 
народов, которые видят в ней последовательного и 
непоколебимого защитника движения национально­
го и социального освобождения против агрессии и 
гнета империалистов и их старых и новых союзни­
ков.
66. Таким образом, наша борьба за законные права 
Китайской Народной Республики в Организации 
Объединенных Наций неразрывно связана со все­
мирной борьбой, которую ведут все прогрессивные 
силы против мрачных сил порабощения во главе с 
американским империализмом и советско-амери­
канского сговора, направленного на достижение 
мирового господства.

67. Помимо всех своих жульнических уловок, ма­
невров, предлогов и оправданий, помимо резолю­
ций, навязанных Генеральной Ассамблее в явное 
нарушение Устава, Соединенные Штаты, преследуя 
свои обструкционистские цели в отношении прав 
Китая, имели наглость выступать на каждой сессии 
против Китая с самой бесстыдной клеветой, кото­
рую каждый раз отвергали многие государства- 
члены. Представители Соединенных Штатов в этой

Организации имели даже наглость без зазрения 
совести обвинить социалистический Китай, кото­
рый, по признанию всех народов мира, является в 
высшей степени мирной страной, в проведении 
агрессивной внешней политики. Это вновь не пре­
минул сделать только что в своем заявлении пред­
ставитель Соединенных Штатов. Верхом цинизма 
является то, что, не имея абсолютно никаких 
доводов на этот счет, Соединенные Штаты не 
стесняясь обвиняют Китай в агрессии, за которую 
сами несут ответственность,— например, в варвар­
ской агрессии США в Корее и Вьетнаме. Да, 
действительно, проводя политику международного 
разбоя, вмешательства различных видов, в том 
числе вооруженного вмешательства во внутренние 
дела других стран, проводя политику жестокой 
агрессии и подавления свободолюбивых народов и 
стран всех континентов, американские империали­
сты достигли такой степени извращения и бешен­
ства, что не отдают себе отчет в собственной 
глупости и абсурдах и не колеблясь прибегают к 
разного рода бессмысленным выдумкам, чтобы 
скрыть свои чудовищные преступления против 
человечества; они неспособны понять, насколько 
нелепо себя ведут.
68. Стоит ли, действительно, говорить здесь об 
агрессии в Корее и о ее виновниках? Кому не 
известно, что именно американские империалисты 
совершили против этой страны одну из наиболее 
варварских агрессий после второй мировой войны? 
Нужно ли напоминать, что героические китайские 
добровольцы пришли в Корею для поддержки 
законной борьбы своих корейских братьев из Ко­
рейской Народно-Демократической Республики 
против американских империалистических захват­
чиков, родина которых находится за тысячи кило­
метров оттуда? Всем очень хорошо известно, что 
война в Корее — один из ярких примеров агрес­
сивной политики американских империалистов, 
варварства, на которое они способны в проведении 
такой политики. Поддержка, оказанная китайским 
народом братскому корейскому народу, является 
ярким примером исторического значения политики 
пролетарской интернациональной солидарности, 
проводимой Китайской Народной Республикой. Ки­
тайский народ дал хороший урок американским 
агрессорам, показав им, что такое великий социали­
стический Китай, что такое его неодолимая мощь и 
с какой верностью он проводит свою интернаци­
ональную политику, защищая народы, борющиеся 
против империалистической агрессии.
69. Нельзя не напомнить в этой связи о том, что 
китайские добровольцы ушли из Северной Кореи 
сразу же после заключения соглашения о переми­
рии в 1953 году, в то время как Соединенные Штаты 
Америки, грубо нарушая положения этого согла­
шения, не только продолжали военную оккупацию 
Южной Кореи, но и увеличили свои войска в этой 
стране и превратили эту территорию в колонию и 
военный лагерь в соответствии с их агрессивными 
планами, направленными против Корейской Народ­
но-Демократической Республики и Китайской На­
родной Республики.
70. Стоит ли еще раз говорить здесь о том, кто 
является агрессором во Вьетнаме? Стоит ли гово­
рить о варварской войне, которую в течение ряда 
лет американские агрессоры ведут в этой стране? 
Всем присутствующим здесь делегациям ясно, что
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такой необходимости нет и что американские обви­
нения в отношении войны во Вьетнаме просто 
абсурдны. И все же, как ни странно, американские 
империалисты беззастенчиво прибегают к подоб­
ным нелепостям, чтобы обвинить Китай в агрессии. 
Они не колеблясь выдвигают против Китайской 
Народной Республики самые абсурдные обвинения, 
в то время как именно они сами непрестанно 
проводят против этой страны глубоко враждебную 
и агрессивную политику— от всякого рода прово­
каций до актов агрессии, заговоров и агрессивных 
планов, разрабатываемых совместно с ревизиони­
стами из Советского Союза, с целью создания 
вокруг Китая стратегического кольца и подготовки 
войны с ним. Кому не известны агрессивные 
происки американских империалистов против Ки­
тайской Народной Республики, частые нарушения 
ими территориальной целостности и воздушного 
пространства этой страны, а также провокации 
американского 7-го флота? Ни для кого не секрет, 
что Соединенные Штаты создали вокруг Китая 
густую сеть военных баз — наземных, воздушных и 
морских, в том числе ядерных баз, и что они даже 
захватили китайскую провинцию Тайвань и превра­
тили ее в базу агрессии, не говоря о таких 
вышеназванных территориях, как Южный 
Вьетнам, Южная Корея и другие.
71. Есть ли еще необходимость перечислять здесь 
многочисленные преступные акты, совершаемые 
Соединенными Штатами Америки во всех частях 
света? Есть ли необходимость перечислять все 
акты агрессии, совершенные ими в одиночку или 
вместе с другими партнерами и сообщниками во 
всех районах земного шара: на Ближнем Восто­
ке— последнюю американо-израильскую агрессию 
5 июня 1967 года против арабских стран; в Афри­
к е — агрессию против Конго, в Латинской Амери­
к е — агрессивные действия против Кубы, Домини­
канской Республики и других стран? Перечень 
кровавых деяний США против народов, всех вар­
варских агрессий, всех зверств и дикостей, совер­
шенных ими в период после второй мировой войны, 
неисчерпаем. Сегодня Соединенные Штаты Амери­
ки— враг номер один всех народов, самая жестокая 
империалистическая и колониальная держава, глав­
ный защитник других колониальных держав; они 
несут основную ответственность за сохранение 
ненавистной системы колониального порабощения 
народов, их угнетение и варварскую эксплуатацию. 
Все эти факты очевидны и общеизвестны. И 
несмотря на все это, у американских империали­
стов хватает наглости обвинять социалистический 
Китай в проведении агрессивной политики; при 
этом все мы знаем, что ни один китайский солдат не 
находится за пределами своей родины, ни одной 
китайской военной базы не существует на ино­
странной территории и ни одна страна никогда не 
подвергалась нападению со стороны Китайской 
Народной Республики.

72. Угроза миру и безопасности народов, которую 
представляет собой политика войны и агрессии, 
проводимая Соединенными Штатами Америки, еще 
более возросла за последние годы из-за поддержки, 
которую эта политика встречает у клики советских 
ревизионистов, предавших марксизм-ленинизм и 
превративших Советский Союз в новую империали­
стическую державу. Сегодня империалистический 
контрреволюционный «священный союз» связы­

вает эти две державы, которые дошли до согласова­
ния своих позиций и преступных действий в рамках 
глобальной стратегии этого союза в соответствии с 
их безрассудными планами раздела мира на зоны, 
которые по их замыслу должны находиться под 
влиянием— вернее, под господством— каждой из 
них.
73. Перед лицом непрерывно возрастающих 
внешних и внутренних трудностей, охваченные 
глубоким экономическим и политическим кризи­
сом, страшно напуганные и ошеломленные револю­
ционным движением народов всего мира за свое 
национальное и социальное освобождение, эти две 
державы, несмотря на их империалистические про­
тиворечия, с каждым днем все более укрепляют 
свой контрреволюционный союз, усиливают агрес­
сивные действия с целью подавления и закабаления 
свободолюбивых революционных народов. Сейчас, 
если одно из этих государств— виновник преступ­
ления, другое — ее сообщник, и наоборот. Это 
подтверждается, в частности, варварской агрессией 
американских империалистов во Вьетнаме, которая 
продолжается уже несколько лет, прошлогодней 
американо-израильской агрессией против арабских 
стран и вероломной агрессией советских ревизи­
онистов против Чехословакии.
74. Конечно, основная мишень сговора двух дер­
ж ав— Китайская Народная Республика, так как 
она является неодолимым препятствием на пути 
осуществления их зловещих планов мирового гос­
подства; она является неприступным бастионом 
защиты свободы народов в их освободительной 
борьбе с империализмом, колониализмом и расиз­
мом.
75. Агрессивная деятельность американских импе­
риалистов против Китая, о которой мы говорили, 
проводится теперь совместно с советскими ревизи­
онистами и при их активном содействии. Об этом, в 
частности, свидетельствуют согласованные дей­
ствия этих двух держав с целью укрепления связей 
с реакционными кликами и правительствами стран 
Азии и Дальнего Востока, а также усилия вовлечь 
их в военный союз против Китайской Народной 
Республики в соответствии с планами стратегиче­
ского окружения этой страны. Советские ревизи­
онисты взяли на себя труд замкнуть систему 
военного окружения Китая, сосредоточив крупные 
вооруженные силы вдоль китайско-советской и 
китайско-монгольской границ. Они совершают во­
оруженные провокации против Китая и в послед­
нее время все чаще нарушают его воздушное 
пространство, как это указывается в ноте мини­
стерства иностранных дел Китайской Народной 
Республики от 16 сентября 1968 года советскому 
посольству в Пекине.
76. Таким образом, совершенно очевидно, что не 
Китай, а вы, господа империалисты и ревизиони­
сты, проводите агрессивную политику как против 
него, так и против всех революционных народов 
мира; не Китай, а вы проводите и возвели в систему 
в виде различных формул и «доктрин» политику 
вмешательства во внутренние дела, политику агрес­
сии и угнетения миролюбивых и свободолюбивых 
стран и народов. Китайский флот не находится у 
Тихоокеанского и Атлантического побережий Со­
единенных Штатов Америки или других стран, 
китайские самолеты не летают над территорией
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Соединенных Штатов или Советского Союза; это 
американский 7-й флот провокационно, по- 
пиратски действует у берегов Китая и в его 
территориальных водах, точно так же как военные 
флоты Соединенных Штатов и Советского Союза 
действуют в Средиземном море с целью провока­
ций, угроз и давления на миролюбивые народы и 
страны этого района в соответствии с агрессивны­
ми планами этих двух держав. Точно так же ваши 
самолеты совершают провокации и нарушают воз­
душное пространство Китайской Народной Респуб­
лики. Не Китай, а вы создали наземные, морские и 
воздушные военные базы на иностранных террито­
риях в различных районах, представляющие собой 
прямую угрозу миру и безопасности стран, в 
которых они расположены, а также угрозу всеоб­
щему миру и безопасности. Наконец, Китай не 
оккупирует иностранные территории или часть 
территории США, например Лонг-Айленд, а именно 
Соединенные Штаты уже давно захватили и окку­
пируют Тайвань в соответствии с их империалисти­
ческими агрессивными планами, направленными 
против Китая.
77. Таким образом, не Китай, а ваша контрреволю­
ционная политика войны и агрессии, ваш всемир­
ный заговор против свободы революционных наро­
дов, ваши преступные происки угрожают междуна­
родному миру и безопасности и вызывают глубо­
кую ненависть и решительное осуждение народов 
всего мира, о чем, в частности, свидетельствует 
нарастание демонстраций перед вашими посоль­
ствами в различных странах, во время которых 
раздаются крики: «Янки, убирайтесь домой!», 
«Русские, убирайтесь домой!».
78. Вся оголтелая деятельность американо­
советского блока, все его преступные происки 
являются частью согласованной стратегии двух 
держав, направленной против всеобщего дви­
жения народов за национальное и социальное осво­
бождение и в первую очередь против Китайской 
Народной Республики— мощного оплота на пути 
осуществления их гнусных контрреволюционных 
планов мирового господства. Само собой разумеет­
ся, что все антикитайские заговоры и планы импе­
риалистско-ревизионистского блока обречены на 
позорный провал, и если американские империали­
сты и советские ревизионисты осмелятся предпри­
нять военную авантюру против Китайской Народ­
ной Республики, 700-миллионный китайский народ 
нанесет им полное поражение и уничтожит раз и 
навсегда.
79. Американо-советский заговор против Китай­
ской Народной Республики и все антикитайские 
происки бесспорно свидетельствуют о слабости 
американского империализма и советского ревизи­
онизма и об охватившем их страхе перед непрестан­
ным укреплением и бурным расцветом великого 
социалистического Китая во всех областях.
80. Блестящая победа, только что одержанная ки­
тайским народом в великой пролетарской культур­
ной революции, начатой и руководимой лично 
председателем Мао Цзэ-дуном, приобретает исто­
рическое значение не только для судеб революции и 
социализма в Китае, но и для дела революционных 
сил всего мира, видящих в ней неиссякаемый 
источник вдохновения и бодрости в борьбе за 
национальное и социальное освобождение. Созда­

ние революционных комитетов во всех провинциях, 
автономных районах и городах Китая— за исклю­
чением провинции Тайвань, по-прежнему оккупиру­
емой американскими империалистами,— знаменует 
триумф идей и революционной линии председателя 
Мао Цзэ-дуна над реакционной линией Лю Шао-ци, 
этого китайского Хрущева; оно знаменует победу 
диктатуры пролетариата и социализма в Китае над 
ревизионизмом и империализмом.

81. Триумф великой пролетарской культурной ре­
волюции явился для врагов народа — американско­
го империализма и советского ревизионизма— са­
мым сокрушительным и смертельным ударом, ибо 
он раз и навсегда покончил с их контрреволюцион­
ными заговорами и их тщетными надеждами на то, 
чтобы взять китайскую крепость изнутри, путем 
так называемой «мирной эволюции» и тем самым 
реставрировать в Китае капитализм. Этим и объяс­
няется их ярость и разнузданная кампания клеветы 
на великую пролетарскую культурную революцию, 
которую они непрестанно ведут вот уже два года, 
используя все возможные средства: радиопередачи 
из Москвы и Соединенных Штатов, всякого рода 
антикитайские публикации и пропагандистские ма­
териалы, в том числе и те, которые органы и 
делегации этих двух держав распространяют здесь, 
в Организации Объединенных Наций, накануне 
прений в Генеральной Ассамблее по вопросу о 
восстановлении прав Китая в Организации Объеди­
ненных Наций.

82. Сам факт, что эти заклятые враги народов 
используют всевозможные средства и клевету, 
чтобы бросить тень и исказить правду о значении 
исторической победы, одержанной китайским наро­
дом в его пролетарской культурной революции, 
является еще одним доказательством верности ее 
пути, ее марксистско-ленинского характера, ее 
неодолимой силы и исторического значения для 
социализма в Китае, для революции и борьбы 
народов всего мира за свободу и независимость, 
против глобального империалистско-ревизио­
нистского сговора в целях мирового господства.

83. Победоносное развитие великой пролетарской 
культурной революции удесятерило революцион­
ную силу и дух китайского народа. Атмосфера 
всеобщего подъема, созданная этой революцией, 
вызвала замечательный творческий подъем в та­
лантливых рабочих массах, что дало беспримерный 
толчок развитию Китайской Народной Республики 
во всех областях. В новой обстановке великой 
пролетарской культурной революции, в обстановке 
небывалого энтузиазма и подъема, вызванной этой 
революцией, великий китайский народ, твердо опи­
раясь на революционную линию товарища Мао 
Цзэ-дуна и его лозунг «Вершить революцию и 
развивать производство», добился блестящих ус­
пехов во всех отраслях производства. Об этом, в 
частности, свидетельствуют достигнутые им успе­
хи в области промышленности, высокие показатели 
в сельском хозяйстве и прекрасный урожай, соб­
ранный в этом году.
84. Велйкий народный Китай восхитил мир гранди­
озными успехами в социалистическом строитель­
стве. Китай сегодня— это могучее социалистиче­
ское государство с современной индустрией, пере­
довым социалистическим сельским хозяйством,
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подлинно пролетарской культурой и образованием, 
высоким жизненным уровнем. В области науки и 
техники он вышел на самые передовые рубежи в 
мире; он располагает оборонительной мощью, 
включающей самые современные виды ору­
ж ия— такие, как атомные и водородные бомбы, 
управляемые ракеты и другие виды оружия, спо­
собные в любых условиях уничтожить любого 
возможного агрессора.
85. Атомное и водородное оружие Китая навсегда 
уничтожило ядерную монополию империализма и 
ревизионизма; это событие было с большим энту­
зиазмом встречено всеми революционными народа­
ми, потому что ядерное оружие в руках социалисти­
ческого Китая — это фактор огромного значения в 
их борьбе за свободу и независимость,против угроз 
и шантажа со стороны империализма и ревизиониз­
ма. Следует напомнить, что, развивая свое ядерное 
вооружение, Китай неоднократно заявлял, что он 
никогда первым не применит атомного оружия.
86. Китай выступал и выступает за запрещение и 
уничтожение всего ядерного оружия, за полное 
уничтожение всех существующих запасов этого 
оружия и окончательное запрещение его производ­
ства. Он отверг трехсторонний Московский договор 
1963 года, узаконивший подземные испытания ядер­
ного оружия, а также позорный советско- 
американский договор о нераспространении ядерно­
го оружия, направленный на то, чтобы навязать 
неядерным странам ядерную монополию двух 
держав.
87. В нынешней международной обстановке, когда 
последствия контрреволюционного советско- 
американского сговора становятся с каждым днем 
все более очевидными и все более серьезно угрожа­
ют международному миру и безопасности, роль 
великого социалистического Китая и его революци­
онная внешняя политика приобретают особый 
смысл и значение и озаряют новым светом разви­
тие международного положения.

88. Внешняя политика Китайской Народной Рес­
публики— это политика державы, осуществившей 
великую народную революцию исторического зна­
чения и остающейся верной высоким интернаци­
ональным принципам этой революции. На 
этой основе Китайская Народная Республика про­
водит политику мира и дружбы между народами, 
политику добрососедства и международного сот­
рудничества, основанную на принципах суверенно­
го равенства государств, невмешательства в их 
внутренние дела и взаимного уважения. В своих 
отношениях со всеми странами Китай строго при­
держивается пяти принципов мирного сосущество­
вания, одним из инициаторов и защитников которо­
го он, как известно, является. Строгое уважение 
Китая к этим принципам диаметрально противопо­
ложно политике вмешательства и агрессии, прово­
димой американскими империалистами и советски­
ми ревизионистами. Проявления национального 
эгоизма и великодержавного шовинизма полностью 
чужды Китайской Народной Республике.

89. На основе этих принципов социалистический 
Китай поддерживает нормальные дружественные 
отношения со многими странами во всем мире. В 
настоящее время он установил дипломатические 
отношения примерно с 50 странами и поддерживает

торговые связи более чем со 120 странами и 
территориями на основе равенства и взаимных 
интересов. Следует подчеркнуть, что Китай во 
многом и искренне способствует усилиям новых 
стран Азии и Африки и других стран в их экономи­
ческом развитии и в их политической независимо­
сти. Руководящий принцип Китая в этой области 
состоит в том, что каждая страна должна прежде 
всего рассчитывать на свои собственные силы; 
помощь Китая направлена лишь на развитие этой 
концепции. Это революционный антиимпериали­
стический и антиколониальный принцип огромного 
значения для будущего народов, для их экономиче­
ской и политической независимости.
90. Китайская Народная Республика использует 
свою мощь, огромные экономические и людские 
ресурсы, свой международный престиж для под­
держки и защиты борьбы народов за свободу и 
независимость, за международный мир и безопас­
ность. Она решительно выступает против политики 
агрессии и войны, проводимой американскими им­
периалистами и советскими ревизионистами; она 
решительно поддерживает антиимпериалистиче­
скую и антиколониальную борьбу народов, мировое 
революционное движение за свободную, независи­
мую и процветающую жизнь. Достаточно напом­
нить в этой связи о его интернациональной проле­
тарской солидарности, о его подлинно марксистско- 
ленинской позиции в отношении братского вьетнам­
ского народа— жертвы агрессии американского 
империализма; о его решительном разоблачении и 
суровом осуждении империалистической израиль­
ской агрессии против арабских стран и агрессии 
советских ревизионистов против Чехословакии; о 
решительном осуждении им колониализма во всех 
его формах и политики расовой дискриминации, 
проводимой Соединенными Штатами и их партнера­
ми — расистами на юге Африки и в других районах.

91. Великий социалистический Китай представляет 
собой сегодня непобедимую державу, непоколеби­
мый оплот всех революционных и прогрессивных 
сил мира. Своей твердой марксистско-ленинской 
позицией и неустанной борьбой за дело народов он 
снискал симпатии и веру всего прогрессивного 
человечества. Великая пролетарская культурная 
революция усилила и значительно укрепила его 
мощь. Великий китайский народ, вооруженный 
марксистско-ленинскими идеями Мао Цзэ-дуна, 
еще лучше проявит на деле свой интернационалист­
ский дух и окажет еще более действенную поддер­
жку освободительной борьбе народов мира.

92. В своем выступлении 18 июня 1968 года на 
банкете в честь президента Ньерере премьер- 
министр Чжоу Энь-лай сказал в этой связи следу­
ющее:

«Что касается нас, то мы не обманем надежд, 
возлагаемых на нас нашими друзьями. Пролетар­
ский интернационализм является высшим руко­
водящим принципом нашей внешней политики. 
Мы по-прежнему будем решительно развивать 
отношения с дружественными странами на осно- 

» ве пяти принципов мирного сосуществования. 
Мы еще теснее будем сплачиваться с народами 
мира, чтобы довести до конца борьбу с американ­
ским империализмом и его лакеями, а также с 
современным ревизионизмом».
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93. Что касается отношений между Албанской 
Народной Республикой и Китайской Народной Рес­
публикой, то они являются ярким примером тесных 
отношений дружбы и солидарности, сотрудниче­
ства и братской взаимопомощи двух социалистиче­
ских стран, которые руководствуются едиными 
принципами марксизма-ленинизма и пролетарского 
интернационализма. Китайская Народная Респуб­
лика всегда была на стороне албанского народа, в 
счастливые и в трудные дни, которые выпали нам 
на долю из-за усилий ревизионистов и империали­
стов помешать строительству социализма в Алба­
нии. Китайская Народная Республика всегда ока­
зывала нашему народу неоценимую братскую по­
мощь и поддержку в его работе по социалистиче­
скому строительству страны.

94. Послание, которое товарищи Мао Цзэ-дун, 
Линь Бяо и Чжоу Энь-лай направили 18 сентября 
1968 года товарищам Энверу Ходже и Мехмету 
Шеху, с выражением решительной и непоколеби­
мой поддержки великим китайским народом борьбы 
албанского народа в защиту своей родины от 
агрессивных угроз советских ревизионистов и им­
периалистов является новым ярким подтверждени­
ем уз братской дружбы, существующих между 
нашими социалистическими странами, их силы и 
боевого духа, основанных на бессмертных принци­
пах марксизма-ленинизма. Наши два народа, руко­
водимые марксистско-ленинскими партиями, пол­
ны твердой решимости хранить и еще больше 
крепить албано-китайскую дружбу в интересах 
обеих стран и нашего общего дела.

95. В своем выступлении 30 сентября этого года 
вождь албанского народа товарищ Энвер Ходжа, 
говоря об албано-китайской дружбе, отмечал:

«Албанский народ рад тому, что наши две 
партии, наши два народа, наши две социалистиче­
ские страны связывает настоящая революцион­
ная, боевая дружба, чистая и прочная как сталь, 
основанная на марксизме-ленинизме и пролетар­
ском интернационализме. Эта дружба, рожден­
ная и укрепившаяся в совместной борьбе за дело 
революции и социализма, закаленная в револю­
ционных бурях и героических боях против общих 
врагов— империализма и современного ревизи­
онизма, нерушима. Она переживет века на благо 
наших народов, в интересах великого дела комму­
низма, которое нас объединяет. Никакая буря не 
способна поколебать ее гранитных основ».

96. Лишение Китайской Народной Республики ее 
законных прав в Организации Объединенных На­
ций является одним из самых черных пятен в 
истории этой Организации. Оно является грубей­
шим и постыднейшим нарушением Устава и основ­
ных принципов, регулирующих отношения между 
государствами, а также самым очевидным свиде­
тельством гнусных махинаций Соединенных Шта­
тов в Организации Объединенных Наций и тяж е­
лейшим ударом по ее авторитету и престижу. Это 
самая гнусная дискриминация самого великого 
государства земли— великого социалистического 
Китая; история не знает большего позора такой 
международной организации, как ООН, которая по 
своему Уставу должна иметь универсальный харак­
тер. И этот позор длится уже 19 лет, несмотря на 
многолетние искренние усилия некоторых госу­

дарств-членов, по-настоящему приверженных 
принципам Устава и стремящихся превратить Орга­
низацию в эффективное орудие, служащее делу 
народов, свободы, международного мира и безопас­
ности. Подавляющее большинство государств- 
членов отвергает это гнусное положение, и их 
делегации оскорблены и глубоко возмущены тем, 
что место могучего социалистического Китая с 
населением, составляющим четверть человечества, 
захватили представители клики ренегатов, загнива­
ющей клики Чан Кай-ши, которая никого не 
представляет. Несмотря на это, подобное отврати­
тельное положение при всей его пагубности до сих 
пор сохраняется из-за диктата, навязываемого ча­
сти государств-членов Соединенными Штатами 
Америки.

97. Здесь нет необходимости говорить и объяснять, 
что в мире существует только один Китай, только 
одно китайское государство— Китайская Народная 
Республика. Это известно всем, и никто не может 
этого оспаривать. Никто не может ставить под 
сомнение, что правительство Китайской Народной 
Республики, и только оно, имеет власть и необходи­
мые атрибуты, чтобы представлять Китай и весь 
китайский народ в международных отношениях, на 
всех международных совещаниях и в организациях. 
Это правительство, и только оно, уполномочено 
пользоваться законными правами Китая в Органи­
зации Объединенных Наций. Что касается обще­
ственного строя, избранного революционным ки­
тайским народом, то это его дело; это вопрос, 
касающийся только его, и никакое правитель­
ство— и Организация Объединенных Наций— не 
имеет права вмешиваться во внутренние дела 
Китая.
98. Всем хорошо известно, что Тайвань— и это 
подтверждено международными документами, ко­
торые мы часто здесь цитировали,— является ки­
тайской провинцией и неотъемлемой частью терри­
тории Китайской Народной Республики. Тщетно 
американские империалисты, их партнеры и лакеи 
пытаются различными путями поддержать фаль­
шивую теорию «двух Китаев». Все их усилия и 
уловки обречены на полный провал. Героический 
китайский народ сумеет освободить Тайвань, эту 
часть своей национальной территории, от американ­
ских империалистов.

99. Все гнусные происки Соединенных Штатов, все 
их давление на государства-члены, все выдумки и 
лживые маневры, к которым они прибегают в 
течение ряда лет для того, чтобы помешать восста­
новлению законных прав Китая в Организации 
Объединенных Наций, способствовали разоблаче­
нию агрессивного характера политики силы, прово­
димой этой империалистической державой, ее глу­
бокой ненависти к китайскому народу и Китайской 
Народной Республике. Все эти гнусные происки 
США и их старых и новых пособников не могут 
никоим образом нанести ущерб Китаю, который 
процветает и все больше укрепляется, несмотря на 
Организацию Объединенных Наций и тех, кто 
заправляет ее делами. Они наносят ущерб лишь 
Организации Объединенных Наций, ее престижу и 
способности выполнить свою роль в соответствии с 
принципами Устава. Не Китай нуждается в этой 
Организации, а она настоятельно нуждается в том, 
чтобы эта великая держава заняла в ней свое место
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и оказала ей свое ценное содействие. Весь мир 
знает, что без великого Китая не может быть 
найдено должного решения ни одной из важных 
проблем нашего времени. Большинство государств- 
членов не только признают насущную необходи­

м ость присутствия Китая в Организации, но и 
желают этого от всего сердца, учитывая нынешнее 
международное положение и требующие решения 
неотложные проблемы. Они желают этого тем 
более, что к засилью Соединенных Штатов в этой 
Организации прибавился американо-советский сго­
вор, превративший ее в ущерб делу народов в центр 
торговли жизненными интересами подавляющего 
большинства государств-членов и международного 
мира и безопасности.

100. Возвращение Китайской Народной Республи­
ке места, по праву принадлежащего ей в этой 
Организации, явится не только исправлением не­
слыханной и нетерпимой несправедливости в отно­
шении великого китайского народа; оно означало 
бы также первый очень важный шаг на пути 
исправления недостатков и отклонений, а также 
искупления несправедливости, часто отмечавшихся 
в деятельности Организации, а также на пути ее 
преобразования в соответствии с пожеланиями 
народов и целями и принципами Устава.

101. Что касается жульнического маневра Соеди­
ненных Штатов, повторившегося и на этой сессии в 
проекте резолюции А/Ь.548 и Айб.1, то в прошлом 
мы наряду с многими другими делегациями неод­
нократно разоблачали его незаконный и противоре­
чащий Уставу характер. Поэтому мы не считаем 
необходимым вновь детально обсуждать полную 
необоснованность этого неслыханного требования 
Соединенных Штатов. Этот проект резолюции на­
правлен на то, чтобы представить вопрос о восста­
новлении прав Китая как вопрос о приеме нового 
члена, который требует для своего решения боль­
шинства в две трети голосов Генеральной Ассам­
блеи, что совершенно неправильно и недопустимо.
102. Китай является членом Организации Объеди­
ненных Наций, он— один из ее создателей и посто­
янный член Совета Безопасности. Речь идет не о 
приеме нового члена, а просто о том, чтобы 
признать представителей государства, уже явля­
ющегося членом Организации,— Китайской Народ­
ной Республики.

103. Все сводится, следовательно, к простой про­
верке полномочий, к процедурному вопросу, требу­
ющему для принятия решения простого большин­
ства голосов Генеральной Ассамблеи.

104. Еще в 1949 году Организация Объединенных 
Наций должна была принять к сведению историче­
ское событие— победу китайской народной рево­
люции и немедленно предоставить представителям 
правительства Китайской Народной Республики 
место в Организации Объединенных Наций, однов­
ременно исключив из этой Организации и всех ее 
органов представителей клики Чан Кай-ши, свер­
гнутой и навсегда изгнанной китайским народом. 
Такой практики эта Организация придерживалась в 
ряде случаев в отношении стран, где происходила 
смена правительств или строя. Государства-члены 
не могут более терпеть навязываемой до сих пор 
Генеральной Ассамблее Соединенными Штатами

дискриминационной и противоречащей Уставу 
позиции.

105. Что касается вновь выдвинутого Италией 
предложения относительно создания комитета по 
изучению вопроса (А/Ь .550), которое уже отклоня­
лось на двух последних сессиях Генеральной Ас­
самблеи, то албанская делегация по тем же причи­
нам, на которые мы указывали на предыдущих 
сессиях, категорически высказывается против по­
добных попыток, рассчитанных на то, чтобы выго­
родить американский империализм в его абсурдном 
и грубом отношении к  обсуждаемому нами вопросу 
и из года в год затягивать решение этой проблемы; 
это предложение служит целям обреченного на 
неизбежный провал американского плана «двух 
Китаев».
106. Албанская делегация считает, что малым стра­
нам, развивающимся странам и всем миролюбивым 
странам, составляющим здесь подавляющее боль­
шинство, пора понять, что позорное попрание 
законных прав Китая нельзя больше терпеть. 
Против этого протестуют все народы, борющиеся 
за свободу и независимость, против империализма, 
колониализма и расизма. Удовлетворение прав 
Китая отвечает жизненным интересам большин­
ства государств-членов, оно необходимо для ис­
правления ошибок Организации Объединенных На­
ций и ее движения по правильному пути; сегодня 
это тем более необходимо, что Организация нахо­
дится под давлением американо-советского загово­
ра, направленного против миролюбивых народов и 
стран, их жизненных интересов, их свободы и 
независимости.
107. Все мы, составляющие значительное боль­
шинство, понимаем настоятельную необходимость 
присутствия социалистического Китая в этой Орга­
низации; все мы понимаем его огромное значение и 
роль,которую он может сыграть в борьбе с импери­
алистско-ревизионистским блоком и его преступ­
ными замыслами. Это настолько очевидно, что 
даже при отсутствии Китая в Организации Объеди­
ненных Наций делегации государств-членов, все 
органы Организации каждый раз, когда идет речь о 
важной международной проблеме, хотят знать, 
какова позиция Китая, ибо эта страна проводит 
мудрую, дальновидную политику и представляет 
четверть человечества. Позиция Китайской Народ­
ной Республики по таким проблемам служит руко­
водством для свободолюбивых народов и стран. Без 
этой великой мировой державы не может быть 
реального и подлинного решения жизненно важных 
проблем нашей эпохи.
108. Албанская делегация выражает надежду, что 
большинство государств-членов, отдавая себе от­
чет в настоящей международной обстановке и 
положении дел в Организации, сознавая ответ­
ственность, лежащую на них в этом отношении, 
решатся выполнить свой долг и положить конец 
этому вредному, нетерпимому положению, не дела­
ющему чести ни Организации, ни государствам- 
членам.
109. Принятие Генеральной Ассамблеей проекта 
резолюции А/Ь .549 и А<1<1.1, выдвинутого Албанией 
и 15 другими странами, явится шагом большого 
значения для будущего Организации и, можно 
сказать, поворотным пунктом в истории Организа­
ции Объединенных Наций.
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110. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Прежде чем закрыть заседание, я  хотел бы просить 
членов Ассамблеи, которые хотят участвовать в 
обсуждении пункта 93 повестки дня, записаться в 
список ораторов, который я намереваюсь закрыть 
завтра, в среду, 13 ноября 1968 года, в 13 часов.

111.* Если нет возражений, я буду считать, что 
Ассамблея принимает это предложение.

Предложение принимается.

Заседание закрывается в 12 час. 40 мин.

С. А. 23гб 8е$$юп,
Иепагу Мее{тв$, А/РУ.1713

(Ки$$1ап)

Р е Ь г и а г у  1 9 7 7 — 2 2 5


